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nedvomno res. Zgodovina ne poz-
na primerov, da bi kdo sam odko-
rakal na pokopali§ée in se pokopal.
In Sv. Lenart bomo kot krajevno
ime pisali tako, sv. Lenart je nam-
re¢ svetnik osebno. Na mesto
nemskega »enkrat«/(einmal) bi raje
posadili »nekoé«, in aktivistiéno iz-
praznjeni »pravzaprav« bi vrgli za
plot, preve¢ kazi pesnisko naravna-
no besedilo.)
»Vodnik je opeval Triglav, 'pod
brezmejnim tukaj svodom'.« (147)
(V resnici ga je opeval takole: »Pod
velikim tuki Bogam...« - V. Vodnik,
Zbrano delo, DZS, 1988, str. 62.)
»Visi z gora so kot ¢ase opojnosti,
ki jih je treba zliti vase do dna.«
(1486) (Brez dvoma, vendar naj bi se
za sposojeno metaforo zahvalil Zu-
panéiéu, ne Zupanciéu, in Se to
Sele cez tri strani (149). »Ko so mi
otroci zrasli toliko, da so lahko ple-
zali, jih ni bilo za priklicati dol z ga-
bra.« (139) (Davna slogovna in
slovni¢na dedisc¢ina Mitteleurope!
Bomo tako, zatajevaje materin-
s¢ino, spet iskali stik z njo?)
Vse to je le nekaj lastovk iz ¢rne
jate. Toda ¢ustvo v knjigi je pristno,
o tem ni dvoma, Zal le premalo
pesnisko  oblikovano, premalo
pesnidko izpovedano in premalo
borbeno. Ali bolje: pesniskost je
preve¢ fragmentarmna. Naslovi po-
glavij veliko obetajo (Pozimi pa ljud-
je gor ne gredo, Ob jutranji uri, Tam
na Veli Strazi, Na Ucko bi rad,
Tisine v sebi bi rad, Pot k sreci, Pe-
sem triglavskih  zvonov itd.),
poglavia sama pa so nekoliko
izsusena, slogovno enocliéna. Le tu
in tam kak preblisk, kak blazji sunek
v srce. (Ni prav, da avtor enostran-
sko govori o Kugyju (24). Od
Kugyija je pobral estetizirajoco stran
gornistva.)
Vsega hudega vajenega avtorja teh
mojih nekaj brencliev (pravzaprav
njegovih, saj so od tam prileteli) ne
bo odpodilo od globoko kulturno,
estetsko, filozofsko dozivijenega in
dozivljajocega gornistva, kjer je nje-
gov zaklad. Kjer je njegov zaklad,
tam je namre¢ tudi njegovo srce.
Zato mu z obema rokama pritrdim,
in ga celo spodbujam, da »kljub
vsemu (in za vekomaj) rece goram
~ dal« (str. 223).

Stanko Klinar

Novi bilten UIAA

Mednarodna planinska, alpinisticna
in plezalska zveza UIAA je z letos-
njim letom zacela izdajati svoj tradi-
cionalni Bilten kot dopadljivo revijo
z novim naslovom World mountain-
eering + climbing (Svet planinstva
in plezanja). Novi urednik je Ernst
Haase, c¢lan Nemske planinske
zveze (DAV). V primerjavi s prejs-
njim precej pustim Biltenom, ki je v
¢rno-beli tehniki predstavljal ve¢ ali
manj le uradni list UIAA, je nova
publikacija deloma barvna, deloma
¢rno bela, grafiéno sodobna in vse-
binsko mnogo bogatejsa. Prvi dve
letosnji Stevilki sta bili vsaka po-
sveceni posebej izbrani temi: prva
odpravam, druga pa tekmovalnemu
plezanju. Leto$nji prvi izdaji sta
vsebovali po 60 strani teksta, druga
Stevilka pa ima v sredini $e dodatek
s seznamom opreme, ki nosi znak
razlikovanja UIAA. Clanki so objav-
lieni v angleséini in vec¢inoma doku-
mentirani s érnobelimi fotografijami.

V drugi letosnji stevilki so tako ob-
javljeni élanki in reportaze o izzivih
Sportnega in tekmovalnega pleza-
nja, o konénih rezultatih letosnjega
tekmovanja za svetovni pokal, kjer
je prijazno omenjeno tudi tekmo-
vanje pri nas v Kranju. Objavijena
sta seznama prvih 60 plezalcev in
prvih 52 plezalk za leto 1997 in sez-
nama najuspesnejsih reprezentanc
(pri moskih Slovenija na 7. mestu,
pri zenskah 3., skupno Slovenija

3.). Objavljeni so pogovori s Fran-
coisom Legrandom in Muriel
Sarkany, lani najboljsima v sve-
tovnem pokalu.

V Rusiji se s tekmovalnim plezan-
jem ukvarjajo ze petdeset let, deset
let pa poteka tekmovalno plezanje
znotraj UIAA. Kratke reportaze
predstavijajo tekmovalno plezanje
v Zdruzenih drzavah Amerike in v
Italiji.

Drugi del revije se zacne z nekaj
¢lanki o Italijanski planinski zvezi
(CAl). Sledijo kratki prispevki o var-
nosti v gorah ter porodila o aktiv-
nostih razliénih komisij v okviru
UIAA, o novicah iz doline Yosemite,
o0 &tevilu odprav v Himalajo v lanski
sezoni in $e nekaj osebnih novic.
Mimogrede, v ZDA ima AAC prvi¢ v
zgodovini Zensko za predsednico.

Prvi dve stevilki World mountain-
eering + climbing kazeta, da so am-
bicije in sposcbnosti novega ured-
nika velike. Revijo priporocam v
branje vsem, ki si Zelijo razgleda po
mednarodni planinski, alpinisti¢ni,
odpravarski in tekmovalno plezalni
sceni. Revijo je mogoce za letno
ceno 30 CHF narotiti pri UIAA,
Monbijoustrasse 61, Postfach, CH

3000 Bern 23, Svica.
Tomaz Vrhovec

Sto slapov v dolini Loske
Koritnice

Zupnijski urad Ljubljana-Dravlje je

pred kratkim izdal prikupno
brosuro, v kateri avtorji Janko
Merse, Metod Perme in Miha

Zuzek kot urednik pisejo o preéu-
dovitem svetu v dolini Loske Korit-
nice. Dolina, ki lezi zahodno od
Zgornje Soske doline pod nasimi
gorskimi lepotci, Jalovcem in Man-
gartom, ni raj na Zemlji le za alpini-
ste in planince, ampak za vsako-
gar, ki vsaj enkrat pride v ta svet.
Avtorji opisujejo z besedami in
prikazujejo s fotografijami »Zivo«
nezivo naravo, sto ali malo manj ali
pa veliko ve¢ slapov, ki hitijo in gr-
mijo z visav v dolino, kjer se
iztekajo v Moznico, Predilnico in
Koritnico.

Po definicii prof. dr. Antona
Ramov$a mora biti vodni padec
stalen, z nad 5 metrov visinske raz-
like in dolo¢eno strmino vsaj 45 sto-



pinj, da zasluzi ime slap. V teh div-
jih krajih so izviri ali izlivi teh vodnih
lepotcev tezko dostopni ali celo ne-
dostopni. V uvodnem delu brosure
pisci najprej pojasnjujejo, kako iz-
merijo visine slapov. Ker so le redki
od tukaj opisanih imeli stara imena,
jim je skupina skusala najti taka, ki
upostevajo njihovo posebnost, zna-
Gilnost in prepoznavnost. Kaj vse
so nasli miadi raziskovalci na
pocitniskih letovanjih pod vodstvom
Miha ZuZka, duhovnika in velikega
ljubitelja divie narave, lahko vidimo
v tej brosuri. Ze pred ¢asom je prvi
avtor izdal tudi videokaseto s po-
dobno vsebino.

V osrednjem delu brosure, vodniku,
so predstavijeni slapovi po skupi-
nah. Na desni strani Koritnice so
opisani slapovi pod Rombonom, ob
Moznici, v Kotlini, ob Gorejci, nad
predorom, ob Predilnici in Mangart-
skem potoku, ob Grjudi, llovcu in v
Zgomji Koritnici. Na levi strani Ko-
ritnice so slapovi v Res¢evem in
Presnikovem grabnu, v Dolgem
plazu, v Kaluderju in ob Fratarici,
kjer je najvisje slapisce pri nas.
Bralce te knjige in ljubitelje te
pokrajine je treba opozoriti na
izredne fotografije, na katerih naj-
demo najlepSe in najbolj zanimivo
oblikovane slapove v tem predelu
nase domovine. Ze ob pregledu
knjige smo prevzeti, kaj sele, ko
prav to vidimo tudi v naravi. Narav-
nost oéarani smo lahko nad turkiz-
no modro, turkizno zeleno in drugi-
mi barvami vode v tolmunih, nad
visokimi visecimi brvmi nad potoki,
nad velikimi in majhnimi slapovi,
mogoénimi izviri iz kraskih vdolbin,
nad ocarljivo oblikovanimi koriti in
skalnimi pregradami ter nad nena-
vadnimi podobami slapov. Zato nas
ne smejo in ne morejo presenetiti
nekatera njihova imena: posevni,
stopniéasti, vitki, pravokotni, prav-
ljiéni itd. Spet drugi nas spominjajo na
kitke, stopnicke, zaro¢ence, sanje,
nise, rusalko, latvico, parabolo, ze-
leno in érno kaco, osmico idr.

Mihu Zuzku in njegovim sodelav-
cem lahko ob tej lepi brosuri le ce-
stitamo in si Zelimo, da bi ga tudi
drugi ljubitelji narave posnemali:
kar bodo videli v naravi, naj ne
shranijo le v svojem spominu, am-
pak tudi v spominu fotografskega

aparata in pisane besede za druge

sodrzavljane.
Ciril Velkovrh

IzletniSka karta Bleda z
okolico

Pohodniki, izletniki, ljubitelji gora,
naravnih lepot in kulturnih vrednot
so dobili novo, natanéno kartograf-
sko publikacijo, ki je hkrati mini
vodnik - Bled z okolico. Merilo
1:25.000 je izdelovalcem omogoci-
lo zelo natan¢en prikaz obsimega
obmodja okolice Bleda, ki je za
sprehode, pohode in izlete eno od
najzanimivejsih obmo¢ij nase drza-
ve. Ta izletniska karta daje dovolj
kartografskih in pisnih podatkov, da
bodo uporabniki po njej radi segali.
Publikacijo je izdelal, izdal in zaloZil
Institut za geodezijo in fotograme-
trijo, natisnila jo je tiskarna Delo.
Zasnovala in uredila jo je Tatjana
Steblaj, ki je skrbela tudi za njeno
izdelavo. Kartografske podatke so
¢rpali iz sistemskih listov topograf-
ske karte enakega merila in lastnih
turistiénih kart. Podatke za opise so
posredovali ob¢ina Bled, Zavod za
gozdove Slovenije in Triglavski na-
rodni park.

Karta velikega formata je zloZzena v
priro¢en zepni format z lepo obliko-
vano ovojnico. Sega do Studor-
skega prevala in Rjavine na zaho-
du, do Hrusice in Javorniskega
Rovta na severu. Na vzhodu zaja-
me Stol, Radovljico in Alpski letal-
ski center, na jugu vecji del Jelovice
in Koprivnik v Bohinju. Tako je v ce-
loti predstavljena Pokljuka z dolino
Krme in Radovne in Mezakla. Po-
leg Blejskega jezera so na njej Se
mnoge naravne lepote: soteska
Vintgar, Pokljuska soteska, Peri¢-
nik, Babji zob itd. Med vrhovi so
predvsem zanimivi Stol, Debela
Pe¢, Rijavina, vrhovi Mezakle in
drugi. Za ljubitelie kulture naj
omenimo Pot kultume dediséine z
rojstnimi  kraji Jalna, FinZgarja,
Janse, Copa in Preserna, Radov-
lico, gradove (Bled, Grimsce),
Jesenice, Gorjuse itd. Prepolno je
lepih razgledov s holmov in vrhov.

Za pohodnike in planince je karta
zelo natanéna, saj so vrisane vse
poti s stezami, odliéno so vidne
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markirane (lahke in zahtevne) pla-
ninske in sprehajalne poti, planin-
ske postojanke, planine in lovske
koce. Dobra orientacija so gozdovi,
vrisani z rahlim zelenim rastrom in
lepo vidnimi gozdnimi presekami —
izsekanimi pasovi. Zelo dobro vid-
ne so plastnice, ki jih dopolnjuje
sencenje reliefa. Mnozica je vpisa-
nih nadmorskih visin, ki pohodniku
omogocéajo izraéune ¢asa za vzpo-
ne in spuste. Vsak uporabnik bo na
karti hitro nasel tudi vse gostinske
objekte, avtobusna postajaliséa,
razglediséa, naravne znamenitosti
in podobno. Tudi zemljepisnih, med
seboj po velikosti in tipu érk dobro
lo¢ljivin imen, je dovolj. Oznacéene
so priporo¢ene kolesarske steze,
zapore cest, posebej izpisane
naravne in kulturne znamenitosti.
Skratka: karta bo dobrodosel pripo-
moc¢ek vsem pohodnikom in izlet-
nikom v te lepe predele okolice Ble-
da.
V celoti je koristno izrabliena zad-
nja stran. Podrobneje so predstavili
zanimivosti in moznosti dostopa do
20 najpriljubljenejsih lokacij v okoli-
ci Bleda. NajpomembnejSe narav-
ne lepote in kulturme vrednote so
predstavili $e posebej. Vsa besedi-
la, vkljuéno z legendo, so prevede-
na v italijanski, nems&ki in angleski
jezik. Na tej, zadnji strani naj ome-
nimo e pregledni zemljevid Sirse
okolice Bleda, ki zlasti tujcem omo-
goca SirSo orientacijo.
Publikacija je dostopna domacim
kot tujim gostom, pohodnikom in
izletnikom. Lepo bi bilo, ¢e bi jo
tujim gostom, ki bivajo v hotelih vsaj
sedem dni, v hotelih dali zastonj. To
bi bila brez dvoma hvalevredna
gesta, ki bi privabila e ve¢ gostov.
Brez dvoma bi bila to mnogo
koristnejsa poteza, kot so razliéni
zastonjkarski prospekti, ki prav tako
zahtevajo veliko denarja, koristi pa
je od njih mnogo manj, kot bi je bilo
od predlagane resitve.

Peter Svetik

Kras

Ob 50-letnici UNESCA je na pobu-
do Slovenske nacionalne komisije
za UNESCO Znanstveno-razisko-
valni center Slovenske akademije
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